
TOP MOUNT BASES - #68-#604 - #86 BASE

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #11 through #62

Attributes

Name: #86 BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955010086
Mfr. No.: 48086
Action Type: Single Shot
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: #3
Model Number: 86
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases,Front Base
Delivery weight: 0.014kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 076683480866

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TOP MOUNT BASES #68#604
WEAVER #86 BASE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #86 BASE. Diese leichten
AluminiumBasen sind für eine Vielzahl von modernen und älteren Gewehren, Schrotflinten und
LangstreckenHandfeuerwaffen geeignet. Um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, bitten wir
Sie, die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Basis nur für die vorgesehenen Gewehre verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Basis auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie die Basis und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Basis nicht, wenn sie beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Basis korrekt auf dem Gewehr montiert ist, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Ringe für die Montage, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, die Basis mit übermäßiger Kraft zu montieren, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Basis nicht in Verbindung mit nicht kompatiblen Zubehörteilen oder Modifikationen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Montage der Basis:

Entfernen Sie alle alten Montagen oder Basen von Ihrem Gewehr.
Platzieren Sie die neue Basis an der vorgesehenen Stelle.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Basis sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und nicht übermäßig fest an.

Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass die Basis stabil und sicher montiert ist, bevor Sie das Gewehr
verwenden.
Verwendung: Befestigen Sie die Zielfernrohre oder andere Zubehörteile gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Nach dem Gebrauch: Überprüfen Sie die Basis regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Basis gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingprogramme, um eine umweltgerechte Entsorgung zu gewährleisten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken immer
eine zuverlässige Quelle konsultieren.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Gewehrs und Ihrer Ausrüstung von größter Bedeutung ist. Die
Einhaltung dieser Richtlinien und Anweisungen trägt dazu bei, ein sicheres und effektives Schießen zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#68#604 #86 BASE

Introduction
Thank you for purchasing the TOP MOUNT BASES #68#604 #86 BASE. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific rifle model before installation. Consult the manufacturer's
specifications if uncertain.
Always handle the base with care to avoid injury or damage to the product.
Store the bases in a safe, dry place away from children and pets.
Regularly inspect the bases for any signs of wear or damage before each use.
If you experience any difficulties or uncertainties while using the product, seek assistance from a qualified
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the base.
Use the correct tools when installing the bases to avoid damaging the product or the firearm.
Follow the manufacturer’s guidelines for torque specifications to prevent overtightening, which can lead to
damage.
Be aware of your surroundings when handling firearms equipped with the bases to prevent accidents.
Keep your fingers away from the trigger until you are ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and ensure you have a clean workspace.
Verify that you have the correct model of the base for your firearm.

Installation

Ensure the firearm is unloaded and point it in a safe direction.
Remove any existing bases or mounts from the firearm, if applicable.
Align the new base with the mounting holes on the firearm receiver.
Insert screws through the base and into the mounting holes.
Tighten screws to the manufacturer’s specified torque settings using the appropriate tool.

Usage

Once installed, check that the base is securely attached before mounting any scopes or accessories.
Regularly check the tightness of the screws during use to ensure stability.
Familiarize yourself with the operation of your firearm and how the base affects its performance.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the base becomes damaged or is no longer usable, dispose of it responsibly at a designated waste facility.
Do not throw away the product with regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the TOP MOUNT BASES #68#604 #86 BASE, please reach out to the
designated support channels provided by the manufacturer.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of the TOP MOUNT
BASES #68#604 #86 BASE. Always prioritize safety and consult professionals if you have any questions or
concerns. Thank you for choosing our product.
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Guide de Sécurité pour les Bases de Montage
Supérieur #68#604 WEAVER #86 BASE

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de montage supérieur WEAVER. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des
informations essentielles sur l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'installer ou d'utiliser les bases.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants manipuler le produit sans supervision.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.
Tenezvous informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas dépasser la charge maximale recommandée pour les bases.
Évitez d'utiliser les bases si elles présentent des signes de dommages ou de corrosion.
Ne modifiez pas les bases de montage, car cela pourrait compromettre leur sécurité.
Utilisez uniquement des anneaux de montage compatibles avec les bases WEAVER.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Lisez attentivement le manuel d'instructions fourni avec votre fusil et les bases WEAVER.

Installation :

Retirez toute pièce de montage existante sur votre fusil.
Placez la base avant sur le fusil et alignez les trous de montage.
Fixez la base à l'aide des vis fournies, en veillant à ne pas trop serrer.
Répétez le processus pour la base arrière.
Vérifiez que les bases sont solidement fixées avant d'installer les anneaux de montage.

Utilisation :

Une fois les bases installées, vous pouvez monter votre lunette de tir.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée et sécurisée avant de l'utiliser.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les bases dans les ordures ménagères.
Consultez les règlements locaux pour l'élimination des matériaux en aluminium.
Si le produit est défectueux, contactez le point de vente pour des instructions sur le retour ou l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de vente ou
le fabricant.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des bases de
montage supérieur WEAVER.
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TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #86 BASE
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #86 BASE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa kiinnittää optiikkaa kivääreihin, haulikoihin ja pitkän matkan käsipyssyihin. Lue
tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen ja turvalliseen käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi suunnitellusti.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan suosituksia ja ohjeita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että jalustat on asennettu tukevasti ja oikein ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitystarvikkeita.
Älä ylitä tuotteen kantavuutta tai suositeltua käyttöaluetta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, jos asennat tai säädät tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai äärimmäisissä sääolosuhteissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus

Poista kaikki pakkaukset ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä etujalusta (F) ja takajalusta (R) tarkasti valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä tarvittaessa momenttiavainta varmistaaksesi, että kaikki pultit ja ruuvit ovat oikeassa kireydessä.

Käyttö

Varmista, että jalustat ovat tukevasti kiinnitettyinä ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti jalustojen kunto ja kiinnitys.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
tunnet tuotteeseen liittyvät turvallisuusohjeet ja käytännöt.

Huomioithan, että tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain laillisesti ja turvallisesti. Noudata kaikkia
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.


